




Una forma diferente de ver las cosas
A different way of looking at things
Une façon différente de voir les choses



PERSONNALITÉ · Les Hôtels Abba sont des hôtels d’haute gamme pensés pour le confort de nos
clients. Tous les établissements disposent d’installations modernes, fonctionnelles et complètes.

QUALITÉ · Nos Hôtels sont de grande qualité. La qualité n’existe pas dans l’abstrait. Ce qui existe,
c’est la relation qualité-prix et nous avons trouvé l’équilibre. Notre expérience nous permet de
vous offrir les meilleures prestations au meilleur prix.

EXCELLENCE · Nous recherchons toujours l’excellence dans le service. Les personnes qui y
participent directement sont notre principal atout.

DYNAMISME · Nous sommes entreprenants. Notre raison d’être est une nouvelle formule d’hôtellerie,
avec une restauration spécialisée et très soignée. Un atout supplémentaire qui aide nos clients à
vivre quelque chose de différent.

PERSONALIDAD · Los Hoteles Abba son hoteles de gama alta, pensados para el confort de nuestros
clientes. Todos los establecimientos disponen de modernas instalaciones, funcionales y completas.

CALIDAD · Son Hoteles de gran calidad. La calidad en abstracto no existe. Existe la relación
calidad-precio y hemos encontrado el equilibrio. Sabemos y vamos a ofrecer las mejores prestaciones
al mejor precio.

EXCELENCIA · Siempre buscamos la excelencia en el servicio. Las personas que participan
directamente en él es nuestro principal activo.

DINAMISMO · Somos emprendedores. Nuestra razón de ser es una nueva fórmula de hostelería,
con una restauración especializada y muy bien cuidada. Un estímulo que sirva a nuestros clientes
para vivir algo diferente.

CHARACTER · Abba Hotels are exclusive hotels, designed for our guests’ comfort. All our hotels
feature well-appointed, fully equipped modern facilities.

QUALITY · They are high-quality Hotels. For us, quality is not an abstract concept, value-for-money
exists and we have found the right balance. We know how to offer unbeatable amenities at an unbeatable
price and we will do so.

EXCELLENCE · Service with excellence is our watchword. Those in the front line providing service
are our main asset.

DYNAMIC · We are a go-ahead company. Our motivation is a new way of looking at the hotel
business, offering regional specialities. An incentive for our guests to experience something different.



148 Habitaciones. Salones de reuniones hasta 225 pers. Zona común para actos sociales,
Restaurante, Cafetería, Planta Ejecutiva, Business Center, Gimnasio, Baño Turco, Solarium-
Terraza Panorámica y Garaje.
Ubicado en el centro comercial de la ciudad, próximo a la estación de RENFE y con
fácil acceso al Aeropuerto y a las autopistas de Madrid, Valencia y Murcia.

148 Rooms. Meeting rooms for up to 225 people. Opened mezzanine for social
events. Coffee Bar, Restaurant, Executive Floor, Business Center, Gym, Steam Bath,
Panaromic Solarium-Terrace and Car Park.
Located in the city shopping center, close to the main 'RENFE' train station and with
easy access  to the Alicante airport and to the motorways connecting Madrid, Valencia
and Murcia.

148 chambres. Salles de réunions jusqu’à 225 pers. Zone commune pour événements
sociaux. Restaurant, Cafétéria, Étage Business, Business Center, Gymnase, Bain
Turc, Solarium-Terrase Panoramique et Garage.
Situé en plein centre commercial de la ville, â côté de la gare de RENFE et disposant
d’un accès facile à l’aéroport et aux autoroutes de Madrid, Valence et Murcie.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
HOTEL LOUNGE - ZONAS NOBLES - PARTIES NOBLES

AMADEUS

GALILEO

SABRE

WORLDSPAN

AB ALCCEN

AB 52278

AB 1559

BB CENTR

C/ Pintor Lorenzo Casanova, 31
03003 - ALICANTE
Tel. (+34) 965 13 04 40 / Fax (+34) 965 92 83 23
GPS: N 38º 20’ 27’’ W 0º 29’ 31’’
e-mail: centrumalicante@abbahotels.com
www.abbacentrumalicante.com

abba Centrum Alicante hotel
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138 Habitaciones. Salones hasta 400 pers. y 3,5 mts de altura. Zona ajardinada,
Vistas panorámicas de la ciudad, Restaurante 'Amalur', Gimnasio, Jacuzzi, Baño
Turco, Sauna, Piscina Exterior, Zona para niños, Pista de Pádel y Garaje.
Junto al Hospital 'Sant Joan de Déu', con excelente conexión a la parte alta de la
ciudad, al Aeropuerto y al Palacio de Congresos de Catalunya.

138 Rooms. Meeting rooms for up to 400 people and 3,5 m high. Garden area,
Panoramic views of the city, 'Amalur' Restaurant, Gym, Jacuzzi, Steam Bath, Sauna,
Outdoor Pool, Children Playground, Paddle Court and Car Park.
Close to the 'San Joan de Déu' Hospital with excellent connection to the upper part
of the city, to the Barcelona Airport and to the 'Palacio de Congresos de Catalunya'
(congress centre).

138 chambres. Salles de réunions jusqu’à 400 pers. et de 3,5 mètres de haut. Jardin
d’ornement, Vues panoramiques de la ville, Restaurant 'Amalur', Gymnase, Jacuzzi,
Bain Turc, Sauna, Piscine Extérieure, Zone pour enfants, Court de Paddle et Garage.
Près de l’hôpital 'Sant Joan de Déu', très bien relié avec le haut de la ville, l’Aéroport
et le Palais des Congrès de la Catalogne.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL
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C/ Santa Rosa, 33
(Junto al Hospital Sant Joan de Déu)
08950 - BARCELONA (Esplugues)
Tel. (+34) 93 503 54 54 / Fax (+34) 93 503 54 55
GPS: N 41º 23’ 07’’ E 2º 06’ 07’’
e-mail: garden@abbahotels.com
www.abbagardenhotel.com Barcelona

abba Garden hotel

Mini bus (hotel-empresa-hotel)
Mini bus (hotel-company-hotel)
Mini bus (hôtel-entreprise-hôtel)

Hotel colaborador
Partner hotel

Hôtel partenaire



abba Garden hotel****

www.abbagardenhotel.com
garden@abbahotels.com

Hotel colaborador / Partner hotel / Hôtel partenaire

Congresos / Conventions / Congrès

Las mejores reuniones de Barcelona

Best meetings in Barcelona

Les meilleurs meetings a Barcelone



L4

49 Habitaciones. Decoración moderna y actual. Ambiente familiar. Cafetería y Garaje.
Situado en el nuevo paseo paralelo a 'Las Ramblas'. En el centro histórico de la
ciudad a la altura del teatro del 'Liceu'.

49 Rooms. Modern and contemporary decor. Cosy ambience. Coffee bar and Car Park.
Located in a recently built Avenue, parallel to 'Las Ramblas'. In the historical city
heart, at the same level of the 'Liceu' opera theatre.

49 Chambres. Décoration moderne et actuelle, Ambiance familiale. Cafétéria et Garage.
Situé sur la nouvelle promenade parallèle aux 'Ramblas'. Dans le centre historique de
la ville à hauteur du théâtre du 'Liceu'.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL

AMADEUS

GALILEO

SABRE

WORLDSPAN

AB BCNRAM

AB  52280

AB  41328

BB RAMBL

C/ Rambla del Raval, 4C
08001 - BARCELONA
Tel. (+34) 93 505 54 00 / Fax (+34) 93 505 54 01
GPS: N 41º 22’ 44’’ E 2º 10’ 06’’
e-mail: rambla@abbahotels.com
www.abbaramblahotel.com Barcelona

abba Rambla hotel



140 Habitaciones. Salones de reuniones hasta 200 pers. Restaurante 'Amalur', Planta
Ejecutiva, Business Center y Garaje.
Estratégicamente situado en el centro de la ciudad, en un área tranquila, junto a una
zona ajardinada. A 5 minutos de la 'Fira de Barcelona', del Palacio de Congresos de
Montjuic y de la Estación de Sants.

140 Rooms. Meeting rooms for up to 200 people. 'Amalur' Restaurant, Executive
Floor, Business Center and Car Park.
Strategically located in the city center, in a peaceful area next to landscaped gardens.
Only 5 minutes to the Barcelona Trade Fair, the Montjuic congress hall and the
'Sants' train station.

140 chambres. Salles de réunions jusqu’à 250 pers. Restaurant 'Amalur', Étage
Business, Business Center et Garage.
Stratégiquement situé dans le centre-ville, dans une zone calme, à côté d’un jardin
d’ornement. À 5 minutes de la 'Fira de Barcelona' (Parc des Expositions), du Palais
des Congrès de Montjuic et de la Gare de 'Sants'.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL
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C/ Numancia, 32
08029 - BARCELONA
Tel. (+34) 93 600 31 00 / Fax (+34) 93 600 31 01
GPS: N 41º 22’ 57’’ E 2º 08’ 24’’
e-mail: abba-sants@abbahotels.com
www.abbasantshotel.com

abba Sants hotel

Barcelona



176 Habitaciones. Salones de reuniones hasta 150 pers. Cafetería, Restaurante,
Habitaciones Superiores, Business Center, Gimnasio, Baño Turco, Solarium y Garaje.
Situado en pleno centro comercial, junto a la Gran Vía de Bilbao, el Palacio de
Congresos 'Euskalduna', el Estadio de Fútbol 'San Mamés'  y el Museo 'Guggenheim'.

176 Rooms. Meeting rooms for up to 150 people. Coffee Bar, Restaurant, Superior
Rooms, Business Center, Gym, Steam Bath, Solarium and Car Park.
Located in the city shopping center, close to the 'Gran Via Avenue' of Bilbao, the
conference hall 'Palacio de Euskalduna', the Football Stadium 'San Mamés' and the
'Guggenheim' museum.

176 Chambres. Salles de réunions jusqu’à 150 pers. Cafétéria, Restaurant, Chambres
Supérieures, Business Center, Gymnase, Bain Turc, Solarium et Garage.
Situé en plein centre commercial, près de la 'Gran Vía de Bilbao', du Palais des Congrès
'Euskalduna', du Stade de Football 'San Mamés' et du Musée 'Guggenheim'.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL
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C/ Rodríguez Arias, 66
48013 - BILBAO
Tel. (+34) 944 41 31 00 / Fax (+34) 944 42 21 97
GPS: N 43º 15’ 50’’ W 2º 56’ 41’’
e-mail: parque@abbahotels.com
www.abbaparquehotel.com Bilbao

abba Parque hotel



114 Habitaciones. Salones de reuniones hasta 650 pers. Zona ajardinada, Vistas
panorámicas de la ciudad, Restaurante 'La Abbadía', Habitaciones Superiores,
Habitaciones con Jardín, Gimnasio, Jacuzzi, Sauna, Piscina cubierta climatizada,
Pista de Pádel y Garaje.
Edificio emblemático situado a 300 metros de la Catedral de Burgos sobre el mismo
Camino de Santiago.

114 Rooms. Meeting rooms for up to 650 people. Garden area, Panoramic views
of the city, 'La Abbadia' Restaurant, Superior Rooms, Rooms with private Garden,
Gym, Jacuzzi, Sauna, Heated indoor pool, Paddle Court and Car Park.
Emblematic building standing 300 m away from the Burgos Cathedral and located
on the very Pilgrim’s Road to Santiago de Compostela.

114 Chambres. Salles de réunions jusqu’à 650 pers. Jardin d’ornement, Vues panoramiques
de la ville, Restaurant 'La Abbadía', Chambres Supérieures, Chambres avec Jardin, Gymnase,
Jacuzzi, Sauna, Piscine couverte climatisée, Court de Paddle et Garage.
Édifice emblématique situé à 300 mètres de la Cathédrale de Burgos sur le Chemin
même de Saint-Jacques-de-Compostelle.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL

AMADEUS

GALILEO

SABRE

WORLDSPAN

AB VLLBUR

AB 52276

AB 65028

BB BURGO

AYUNTAMIENTO

C/ Fernán González, 72
09003 - BURGOS
Tel. (+34) 947 00 11 00 / Fax (+34) 947 00 11 01
GPS: N 42º 20’ 26’’ W 3º 42’ 30’’
e-mail: abba-burgos@abbahotels.com
www.abbaburgoshotel.com

abba Burgos hotel

Burgos

abba Hotels - Empresa Fundadora
abba Hotels - Founding Company

abba Hotels - Entreprise Fondatrice



Congresos / Conventions / Congrès

www.palaciocongresosatapuerca.com
info@palaciocongresosatapuerca.com

abba Hotels - Empresa Fundadora
abba Hotels - Founding Company
abba Hotels - Entreprise Fondatrice

El lugar perfecto para sus eventos en Burgos

The perfect setting for your events in Burgos

L'endroit idéal pour vos évènements à Burgos

Auditorio para 540 personas / Auditorium sits 540 people / Auditorium pour 540 personnes

4 salas de 140 m2 c/u / 4 meeting-rooms each 140 sqm / 4 salles de 140 m2 chacune

Zona de exposición de 600 m2 / Exhibition area 600 sqm / Zone d'exposition de 600 m2

Junto al abba Burgos hotel             / Next to abba Burgos hotel             / A proximité de l'abba Burgos hôtel



130 Habitaciones. Salones de reuniones hasta 200 pers. Restaurante, Bar Cafetería,
Fitness, Jacuzzi y Garaje.
Hotel céntrico, junto a El Corte Inglés. Situado en la zona más moderna de Castellón,
junto a la Estación de Renfe (Euromed).

130 Rooms. Meeting rooms for up to 200 people. Restaurant, Coffee bar, Fitness,
Jacuzzi and Car Park.
In the city center, close to the Corte Inglés Department Store. Ideally located in the
most modern area of Castellón, close to the railway station (Euromed).

130 Chambres. Salles de réunions jusqu’à 200 pers. Restaurant, Bar Cafétéria, Fitness,
Jacuzzi et Garage. Dans le centre ville, à côte du Magasins Corte Inglés.
Situé dans la zone la plus moderne de Castellón, près de la Gare de RENFE (Euromed).

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL
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C/ Pintor Oliet, 9
12006 - CASTELLÓN
Tel. (+34) 964 34 46 00 / Fax (+34) 964 25 71 57
GPS: N 39º 59’ 19’’ W 0º 03’ 04’’
e-mail: castellon@abbahotels.com
www.abbacastellonhotel.com

abba Castellón hotel

Castellón



110 habitaciones. Salones para reuniones hasta  200  pers. Piano Bar - Cafetería, Salón
social y de juegos, Miniclub, Restaurante, Zona de Wellness con servicios de Masaje y
Rayos UVA, Sauna, Baño Turco, Baño de vapor e hidromasaje, Jacuzzi, Gimnasio, Piscina
cubierta climatizada - Solarium, Piscina exterior y Garaje. La mejor situación del Pirineo
Aragonés, a tan sólo 500 m de las pistas de esquí y a 90 km de Huesca, con fabulosas
vistas sobre el valle del Tena.

110 rooms. Meeting rooms with capacity for up to 200 people. Piano bar – Coffee bar,
games room and lounge, mini-club, restaurant, Wellness area with massage services,
sun beds, sauna, Turkish bath, steam room and whirlpools, Jacuzzi, gym, indoor heated
pool –solarium terrace, outdoor pool and parking available. The best location in the
Aragon side of the Pyrenees, only 500 m from the slopes and 90 km from Huesca, with
fabulous views of the Tena valley.

110 chambres. Salons pour réunions pouvant accueillir jusqu’à  200  pers. Piano-bar
cafétéria, salon social et de jeux, mini-club, restaurant, zone de Wellness disposant de
services de massage et de rayons UVA, sauna, bain turc, bain de vapeur et hydromassage,
jacuzzi, gymnase, piscine couverte climatisée - solarium, piscine extérieure et garage.
La meilleure situation au sein des Pyrénées aragonaises, à seulement 500 m des pistes
de ski et à 90 km de Huesca, avec de fabuleuses vues sur la vallée du Tena.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL

Urb. Formigal s/n
22640 - FORMIGAL (Huesca)
Tel (+34) 974 49 00 30/ Fax (+34) 974 49 02 04
GPS: N 42º 46’ 27’’ W 0º 21’ 29’’
e-mail: formigal@abbahotels.com
www.abbaformigalhotel.com Formigal

abba Formigal hotel
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80 habitaciones. Salas de reuniones hasta 300 personas. Zona ajardinada, Bar Cafetería
con servicio de terraza todo el año, Restaurante Amalur, Gimnasio, Sauna, Jacuzzi,
Baño Turco, Piscina Exterior y Garaje. Situación privilegiada en primera línea de
playa, con fabulosas vistas a la Bahía de San Lorenzo, junto al Palacio de Congresos,
el Recinto Ferial y el Estadio de Fútbol "El Molinón".

80 rooms. Conference rooms accommodating up to 300 guests. Gardens, café bar with
outdoor table service all year round, Amalur restaurant, fitness centre, sauna, Jacuzzi,
Turkish bath, outdoor pool and parking. Superbly located facing the sea front with
wonderful views of San Lorenzo Bay, and a stone’s throw away from the Palacio de
Congresos conference centre, the exhibition centre and "El Molinón" football stadium.

80 chambres. Salles de réunion pouvant accueillir jusqu’à 300 personnes. Jardin, bar
cafétéria avec service en terrasse toute l’année, restaurant Amalur, salle de gym,
sauna, jacuzzi, bain turc, piscine à l’air libre et parking. Emplacement privilégié en
bordure de plage avec de superbes vues sur la baie de San Lorenzo, et à proximité du
Palais des Congrès, du Centre d’Expositions et du stade de football “ El Molinón ”.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL
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AB 71844

AB 63627

BB GIJON

Pº Doctor Fleming, 37
33203 - GIJÓN
Tel. (+34) 985 000 000 / Fax (+34) 985 000 001
GPS: N 43º 32’ 27’’ W 5º 38’ 36’’
e-mail: playagijon@abbahotels.com
www.abbagijonhotel.com

abba Playa Gijón hotel

Gijón

El proyecto del Hotel ha contado con el apoyo del
Principado de Asturias a través del IDEPA.

The hotel project has been backed up by the
Principality of Asturias through IDEPA.

Avec la participation de la Principauté d'Asturias
à travers l'IDEPA.
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84 Habitaciones. Salones hasta 450 pers. y altura de 4 mts. Bar Cafetería, Restaurante,
Piscina Exterior y Garaje. Gimnasio, Jacuzzi y Sauna, próximamente.
En el centro de la ciudad al lado de la Estación del AVE Madrid–Huesca. A pocos
metros de la Plaza Navarra y el Parque Miguel Servet.

84 Rooms. Meeting rooms for up to 450 people and 4 m high. Lounge bar, Restaurant,
Outdoor Pool and Car Park. Gym, Jacuzzi and Sauna, opening soon.
In the city center, close to the main train station from where the high speed train AVE
Madrid – Huesca departs. Just a few meters to Navarra square and Miguel Servet Park.

84 Chambres. Salles de jusqu’à 450 pers. et de 4 mètres de haut. Bar-cafétéria,
Restaurant, Piscine Extérieure et Garage. Gymnase, Jacuzzi et Sauna, prochainement.
Dans le centre ville, à côté de la Gare du TGV Madrid–Huesca. À quelques mètres
de la 'Plaza Navarra' et du Parc Miguel Servet.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL
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BB HUESC

C/ Tarbes, 14
22005 - HUESCA
Tel. (+34) 974 292 900 / Fax (+34) 974 292 901
GPS: N 42º 8’ 0’’ W 0º 24’ 29’’
e-mail: huesca@abbahotels.com
www.abbahuescahotel.com Huesca
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108 Habitaciones. Salones de reuniones hasta 300 pers. Restaurante, Cafetería,
Business Center y Garaje.
Ubicado en el centro de Madrid, cerca del centro histórico y cultural de la ciudad
(Museo del Prado, Thyssen - Bornemisza y Reina Sofia).

108 Rooms. Meeting rooms for up to 300 people. Restaurant, Coffee Bar, Business
Centre and Car Park.
Located in the Madrid city centre, close to its historical and cultural heart (El Prado,
Thyssen - Bornemisza and Reina Sofia Museums).

108 Chambres. Salles de réunions jusqu’à 300 pers. Restaurant, Cafétéria, Business
Center et Garage.
Situé au centre de Madrid, près du centre historique et culturel de la ville (Musée
du Prado, Thyssen - Bornemisza et Reina Sofia).

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL
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AB MADATO

AB 78795

AB 7768

BB 40848

Pº Santa María de la Cabeza, 73
28045 - MADRID
Tel. (+34) 91 473 91 11 / Fax (+34) 91 473 92 14
GPS: N 40º 23’ 55’’ W 3º 42’ 03’’
e-mail: atocha@abbahotels.com
www.abba-atochahotel.com
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181 Habitaciones. Salones hasta 200 pers. Restaurante Amalur, Gimnasio con vistas
panorámicas a la ciudad, Jacuzzi, Baño Turco y Garaje.
En el Paseo de la Castellana, junto a las 'Torres Kio'. Excelente comunicación al
Aeropuerto, la Estación de Chamartín y al Recinto Ferial IFEMA.

181 Rooms. Meeting rooms for up to 200 people. 'Amalur' Restaurant, Gym with
panoramic views of the city, Jacuzzi, Steam Bath and Car Park.
Located in 'Paseo de la Castellana', close to the 'Kio Towers'. Excellent connection
with 'Barajas' airport, 'Chamartín' train station, IFEMA fair grounds.

181 Chambres. Salles de réunions jusqu’à 200 pers. Restaurant 'Amalur', Gymnase
avec vues panoramiques sur la ville, Jacuzzi, Bain Turc et Garage.
Sur le 'Paseo de la Castellana', à côté des 'Torres Kio'. Très bien relié à l’aéroport,
la gare de Chamartín et au Parc des Expositions IFEMA.

www.abbahotels.com
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28046 - MADRID
Tel. (+34) 91 567 43 00 / Fax (+34) 91 315 54 06
GPS: N 40º 28’ 03’’ W 3º 41’ 17’’
e-mail: castilla-plaza@abbahotels.com
www.abbacastillaplazahotel.com Madrid

abba Castilla Plaza hotel



207 Habitaciones. Salones de reuniones hasta 150 pers. Restaurante 'Abba Mia', Bar-
Cafetería y Garaje.
Situado en el Barrio de Salamanca. Excelente comunicación al Aeropuerto de Barajas,
al Recinto Ferial IFEMA y a escasa distancia de la circunvalación M-30.

207 Rooms. Meeting rooms for up to 150 people. 'Abba Mia' Restaurant, Coffee Bar.
A Car Park.
Located in the 'Barrio de Salamanca' district. Excellent connection with 'Barajas'
airport, IFEMA fair grounds and near the  M-30 ring road.

207 Chambres. Salles de réunions jusqu’à 150 pers. Restaurant 'Abba Mia', Bar-
Cafétéria et Garage.
Situé dans le 'Barrio de Salamanca'. Très bien relié à l’aéroport de 'Barajas', au Parc
des Expositions IFEMA et tout près du périphérique M-30.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL
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AB MADMAD
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BB MADRI

Avda. de América, 32
(Junto a María de Molina)
28028 - MADRID
Tel. (+34) 91 212 50 00 / Fax (+34) 91 212 50 01
GPS: N 40º 26’ 20’’ W 3º 40’ 22’’
e-mail: abba-madrid@abbahotels.com
www.abbamadridhotel.com
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BARCELONA · GIJÓN · MADRID · VALENCIA

Cocina de autor, bocados creativos, matices sutiles, explosión de sabores…

Amalur, auténtico placer de sibaritas.

Signature cuisine, creative mouthfuls, subtle tones, an explosion of flavours...

Amalur, real pleasure for sybarites.

Cuisine d’auteur, bouchées créatives, nuances subtiles, explosion de saveurs…

Amalur, pure délicatesse.

Restaurantes / Restaurants / Restaurants



HUESCA · MADRID · SEVILLA

Texturas generosas, contrastes sorprendentes, aromas del mediterráneo…

¡Abba Mía! el acertado maridaje entre Italia y España.

Generous textures, surprising contrasts, Mediterranean aromas…

Abba Mía! A successful marriage between Italy and Spain.

Textures généreuses, contrastes surprenants, arômes méditerranéens…

Abba Mía! un heureux mariage entre l’Italie et l’Espagne.

BURGOS · MADRID · SALAMANCA

Intuir un aroma, estimular el paladar, descubrir un universo de sabores…

Abbadía, momentos de auténtico placer.

Perceive an aroma, stimulate the pallet, discover a universe of flavours…

Abbadía, truly pleasurable moments.

Deviner un arôme, stimuler les sens, découvrir un univers de saveurs…

Abbadía, Moments de pur plaisir.



89 Habitaciones. Salones hasta 140 pers. Ambiente familiar, Bar Cafetería, Restaurante
y Garaje.
Situado en un área privilegiada, frente al único parque de diseño japonés que existe
en España, el 'Parque Yamaguchi'. A 200 metros de la Clínica Universitaria de Navarra.

89 Rooms. Meeting rooms for up to 140 people. Cosy ambience, Lounge Bar,
Restaurant and Car Park.
Located in an exceptional area, facing the unique Japanese garden in Spain, the
'Yamaguchi Park'. 200 metres away from the well known Hospital 'Clinica Universitaria
de Navarra'.

89 Chambres. Salles de réunions jusqu’à 140 pers. Ambiance familiale, Bar-Cafétéria,
Restaurant et Garage.
Situé dans une zone privilégiée, en face du seul jardin japonais existant en Espagne,
le parc 'Yamaguchi'. À 200 mètres de la Clinique Universitaire de Navarre.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL
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GALILEO
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WORLDSPAN

AB PNAREI
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AB 25658

BB 24688

C/ Acella, 1
31008 - PAMPLONA
Tel. (+34) 948 17 75 75 / Fax (+34) 948 17 77 78
GPS: N 42º 48’ 24’’ W 1º 39’ 44’’
e-mail: reino-de-navarra@abbahotels.com
www.abbareinodenavarrahotel.com Pamplona

abba Reino de Navarra hotel

Planetario

Parque
Yamaguchi

C. d
e l

a R
ioja

C. Fuente del Hierro

Av
da

. d
e 

N
av

ar
ra

C. Acella

C
.S

an
ch

o 
Ra

m
íre

z

Clínica
Universitaria

Avda. Pío XII

Plaza
de

Europa

C
. Erm

itagaña

C.
 Ir

un
la

rre
a

Hierro

Av
da

. d
e 

N
av

ar
ra

Hospital
Virgen del Camino

Avda. de Barañain

Hospital
de Navarra

CIMA

Campus
Universidad de

Navarra

Campus
Universidad de

Navarra

DIRECCIÓN
SAN SEBASTIAN,
BILBAO, VITORIA,

LOGROÑO

Universidad de Navarra-
Facultades de Ciencias

C.
 S

an
ch

o 
el

 F
ue

rte



86 Habitaciones. Salones de reuniones hasta 200 pers. Edificio nuevo que ha respetado
la antigua fachada de piedra del conjunto arquitectónico. Vistas panorámicas a la Catedral,
Restaurante 'La Abbadía', Gimnasio, Jacuzzi, Sauna y Garaje.
Situado en el centro histórico, a 20 metros del Palacio de Fonseca, frente a la Iglesia
de San Blas y a 50 metros del Palacio de Congresos de Salamanca.

86 Rooms. Meeting rooms for up to 200 people. New building that has kept the old
stone façade of its historical set. 'La Abbadía' Restaurant, Gym, Jacuzzi, Sauna and
Car Park.
Located in the historical city center, 20 metres away from the 'Palacio de Fonseca',
facing the 'Iglesia de San Blas' and only 50 metres to the congress hall of Salamanca.

86 Chambres. Salles de réunions jusqu’à 200 pers. Nouveau bâtiment qui a conservé
l’ancienne façade en pierre de l’ensemble architectural. Vues panoramiques sur la
cathédrale, Restaurant 'La Abbadía', Gymnase, Jacuzzi, Sauna et Garage.
Situé dans le centre historique, à 20 mètres du Palais de Fonseca, en face de l’Église
de San Blas et à 50 mètres du Palais des Congrès de Salamanque.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL
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148 Habitaciones. Salones hasta 400 pers. Frente a la incomparable Bahía de la
Concha, en el centro de San Sebastián.
Totalmente renovado en 1999, ha sabido conjugar a lo largo de sus años de existencia,
el carácter romántico con que fue concebido y las más modernas instalaciones. El
hotel cuenta con garaje.

148 Rooms. Meeting rooms for up to 400 people. In front of the 'Playa de la Concha',
the San Sebastián city center.
Totally renewed in 1999, it combines its original romantic character and most modern
facilities. The hotel has a Car Park.

148 Chambres. Salles de réunions jusqu’à 400 pers. En face de l’incomparable 'Bahía
de la Concha', au centre de Saint-Sébastien.
Totalement rénové en 1999, il a su conjuguer, tout au long de son existence, le
caractère romantique présidant à sa conception et les installations les plus modernes.
L’hôtel dispose d’un garage.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL
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AB EASLON

AB 26458

AB 23411

BB LONIN

C/ Zubieta, 2
20007 - SAN SEBASTIÁN
Tel. (+34) 943 44 07 70 / Fax (+34) 943 44 04 91
GPS: N 43º 19’ 03’’ W 1º 59’ 04’’
e-mail: reservas@hlondres.com
www.abbalondreshotel.com San Sebastián
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37 Habitaciones. Decoración moderna y actual, Ambiente familiar, Cafetería y Garaje.
Situado en un lugar privilegiado en el centro histórico y comercial de Santander.
Frente a la bahía, a 100 metros de la Estación Ferroviaria, Marítima (Ferry) y de
Autobuses.

37 Rooms. Modern and contemporary decor, Cosy ambience, Coffee Bar and Car Park.
Located in a privileged place in the historical and business centre of Santander. Facing
the bay, 100 metres from the Main Train and Bus Stations and the Harbour (Ferry).

37 Chambres. Décoration moderne et actuelle. Ambiance familiale, Cafétéria et
Garage. Situé dans un endroit privilégié dans le centre historique et commercial de
Santander. En face de la baie, à 100 mètres de la Gare Ferroviaire, Maritime (Ferry)
et d’Autobus.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
HOTEL LOUNGE - ZONAS NOBLES - PARTIES NOBLES
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GALILEO

SABRE

WORLDSPAN

AB SDRSAN
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AB 51795

BB SANTA

C/ Calderón de la Barca, 3
39002 - SANTANDER
Tel.  (+34) 942 21 24 50 / Fax. (+34) 942 22 92 38
GPS: N 43º 27’ 34’’ W 3º 48’ 28’’
e-mail: santander@abbahotels.com
www.abbasantanderhotel.com
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137 Habitaciones. Salones hasta 275 pers. y altura de 3,5 mts. Restaurante, Piano
Bar, Habitaciones con vistas panorámicas de la ciudad, Solarium, Piscina exterior
y Garaje.
Formidable situación en el Barrio de Triana, junto al Puente del Cachorro y en primera
línea del río Guadalquivir. Fácil acceso al aeropuerto por la SE-30.

137 Rooms. Meeting rooms for up to 275 people and 3,5 m high. Restaurant, Piano-
Bar, Rooms with panoramic views of the city, Solarium, Outdoor pool and Car Park.
Great location in the well known city quarter 'Barrio de Triana', close to the 'Puente
del Cachorro' bridge and facing the Guadalquivir river. Easy access to the airport
through the SE-30 city road.

137 Chambres. Salles de réunions jusqu’à 275 pers. et de 3,5 mètres de haut. Piano
Bar, Chambres avec vues panoramiques de la ville, Solarium, Piscine extérieure et
Garage.
Situation formidable dans le 'Barrio de Triana', près du 'Puente del Cachorro' et en
bordure du fleuve Guadalquivir. Accès facile à l’aéroport par la SE-30.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL
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GALILEO

SABRE

WORLDSPAN

AB SVQTRI

AB 44947

AB 57391

BB TRIAN

Plaza Chapina, S/N
41010 - SEVILLA
Tel. (+34) 954 268 000 / Fax (+34) 954 268 001
GPS: N 37º 23’ 21’’ W 6º 00’ 26’’
e-mail: triana@abbahotels.com
www.abbatrianahotel.com
Nº Reg. J.A: H/SE/01060 Sevilla
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187 Habitaciones. Salones hasta 350 pers. y altura de 4 mts. Restaurante 'Amalur',
Bar salón, Gimnasio, Área de Fitness, Sauna, Squash y Garaje.
Situado en la Avenida del Puerto que enlaza el centro histórico con el puerto y las
playas. Junto a la Ciudad de las Artes y las Ciencias.

187 Rooms. Meeting rooms for up to 350 people and 4 m high. 'Amalur' Restaurant,
Lounge bar, Gym, Fitness Area, Sauna, Squash and Car Park.
Located on the main street (Avenida del Puerto), that links the historical centre with the
harbour and the beaches. Very near to the City of the Arts and Sciences.

187 Chambres. Salles de réunions jusqu’à 350 pers. et de 4 mètres de haut. Restaurant
'Amalur', Bar salon, Gymnase, Aire de Fitness, Sauna, Squash et Garage.
Situé sur la Avenida del Puerto qui relie le centre historique au port et aux plages.
A côté de la Cité des Arts et des Sciences.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL
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WORLDSPAN

AB VLCACT

AB 26005

AB 63397

BB ACTEO

C/ Vicente Beltrán Grimal 2
(Junto a la Ciudad de las Artes y las Ciencias)
46023 - VALENCIA
Tel. (+34) 96 331 07 07 / Fax (+34) 96 330 22 30
GPS: N 39º 27’ 49’’ W 0º 20’ 52’’
e-mail: acteon@abbahotels.com
www.abba-acteonhotel.com
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Situado en Sispony (La Massana) con fabulosas vistas sobre el valle de Ordino. A tan
sólo 1 km del telecabina que accede a VALLNORD y a 5 min. en coche del centro
comercial de Andorra.

Located in Sispony (La Massana), overlooking the Ordino valley. The cable-car to
VALLNORD is no more than one kilometer away and you can drive to Andorra’s city
center in five minutes.

Situé à Sispony (La Massana) avec des vues imprenables sur la vallée d’Ordino. A 1
km de la télécabine conduisant à VALLNORD et à 5 minutes du centre commercial
d’Andorre en voiture.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL

Terra Major de Sispony
La Massana - ANDORRA AD-400
Tel. (+376) 73 73 00 / Fax (+376) 73 73 01
GPS: N 42º 31’ 59’’ E 1º 31’ 04’’
e-mail: xaletsuites@abbahotels.com
www.abbaxaletsuiteshotel.com Andorra
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83 habitaciones. Salones para reuniones hasta 120 pers. El Hotel se compone de dos
edificios inspirados en los châteaux de la Provenza francesa. Restaurante, Bar Cafetería,
Terraza, Jardín, Piscina exterior climatizada, Pista de pádel-tenis, Garaje.

83 rooms. Meeting rooms for up to 120 people. The Hotel consists of two buildings
inspired in the French 'châteaux'. Restaurant, Coffe Bar, Terrace, Garden, Outdoor
heated swimming-pool, Paddle Tennis Court and Car Park.

83 Chambres. Salles de réunions jusqu’à 120 pers. L’hôtel se compose de deux
bâtiments inspirés des châteaux de la Provence française. Restaurant, Bar Cafétéria,
Terrasse, Jardin, Piscine extérieure climatisée, Court de Paddle, Garage.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL

Terra Major de Sispony
La Massana - ANDORRA AD-400
Tel. (+376) 73 73 00 / Fax (+376) 73 73 01
GPS: N 42º 31’ 59’’ E 1º 31’ 04’’
e-mail: xaletsuites@abbahotels.com
www.abbaxaletsuiteshotel.com

abba Xalet Suites hotel
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90 habitaciones. Wi-Fi, Plancha pantalones, Servicio de café y té. Room Service,
Minibar y Snack Bar.
Ubicado en el centro de Londres, en el distrito de South Kensington; a pocos minutos
caminando de Hyde Park y Knightsbridge, donde se encuentran los conocidos
almacenes 'Harrods'. Junto a la parada de Metro 'Gloucester Road'.

90 rooms. Wi-Fi, Trouser press, Tea and Coffee tray. Room Service, Minibar and Snack-Bar.
In London’s city center, in the South Kensington district; a few minutes’ walk from
Hyde Park and Knightsbridge, home of 'Harrods', the famous department store. Close
to 'Gloucester Road' tube station.

90 Chambres. Wi-Fi, Repassage pantalons, Service de café et de thé. Room service,
Minibar et Snack-bar.
Situé dans le centre de Londres, dans le quartier de South Kensington ; à quelques
minutes à pied de Hyde Park et Knightsbridge, où se trouvent les célèbres magasins
'Harrods'. À côté de l’arrêt de métro 'Gloucester Road'.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL

AMADEUS

GALILEO

SABRE

WORLDSPAN

AB LONKEX

AB 70385

AB 10901

BB COQUE

32  Queen’s Gate
LONDON - SW7 5JA (England)
Tel. +44 (0) 20 7584 7222 / Fax +44 (0) 20 7589 3910
GPS: N 51º 29’ 53’’ W 0º 10’ 47’’
e-mail: queensgate@abbahotels.com
www.abbaqueensgatehotel.com London

abba Queen’s Gate hotel
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59 Habitaciones. Salones de reuniones hasta 60 pers. Decoración moderna y actual.
Ambiente familiar. Cafetería, Televisión de pantalla TFT en las habitaciones y Garaje.
Situado en pleno centro cultural de París, en el barrio de Montparnasse, cerca del
Barrio Latino y los Jardines de Luxemburgo. Metro Montparnasse Bienvenue y
Metro Gaîte.

59 Rooms. Meeting rooms for up to 60 people. Modern and contemporary decor.
Cosy ambiance. Coffee Bar, Rooms with TFT Television screens and a Car Park.
Located in the cultural heart of Paris, in the Montparnasse district, near to the 'Latin
Quarter' and the Luxembourg Gardens. Montparnasse Bienvenue Metro and Gaîte
Metro stations.

59 chambres. Salles de réunions pour 60 pers. Décoration moderne et actuelle. Ambiance
familiale. Cafétéria, Télévision avec moniteur TFT dans les chambres et Parking.
Situé en plein centre culturel de Paris, dans le quartier de Montparnasse, près du
Quartier Latin et des Jardins du Luxembourg. Métro Montparnasse Bienvenue et
Métro Gaîte.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL

AMADEUS

GALILEO

SABRE

WORLDSPAN

AB PARMON

AB 50068

AB 3048

BB MONTP

20 bis rue de la Gaîté
75014 - PARIS
Tel. +33 (0) 1 40 47 48 49 / Fax +33 (0) 1 43 21 09 00
GPS: N 48º 50’ 22’’ E 2º 19’ 24’’
e-mail: montparnasse@abbahotels.com
www.abbamontparnassehotel.com

abba Montparnasse hotel
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140 Habitaciones. Salones de reuniones hasta 200 pers. Bar Cafetería, Restaurante,
Gimnasio, Jacuzzi, Sauna, Piscina Exterior y Garaje.
Situado en el centro de la ciudad, en la Avenida de la Constitución a pocos metros
de los Jardines del Triunfo y del Barrio del Albayzín.

140 Rooms. Meeting rooms for up to 200 people. Lounge Bar, Restaurant, Gym,
Jacuzzi, Sauna, Outdoor pool and Car Park.
Superb situation in the city center, in 'Avenida de la Constitución', just a few metres to
'Los Jardines del Triunfo' gardens and 'Barrio del Albayzín' city quarter.

140 Chambres. Salles de réunions jusqu’à 200 pers. Bar Cafétéria, Restaurant,
Gymnase, Jacuzzi, Sauna, Piscine Extérieure et Garage.
Situé dans le centre-ville, dans la 'Avenida de la Constitución' à quelques mètres des
'Jardines del Triunfo' et du 'Barrio del Albayzín'.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL

AMADEUS

GALILEO

SABRE

WORLDSPAN

AB GRXGRA

AB (TBA)

AB (TBA)

BB GRANA

Avda. Constitución, 14
18001 - GRANADA
Tel. (+34) 93 363 23 30 / Fax (+34) 93 363 23 33
GPS: N 37º 11’ 06’’ W 3º 36’ 25’’
e-mail: granada@abbahotels.com
www.abbagranadahotel.com

abba Granada hotel
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216 Habitaciones. Salones hasta 500 pers. Piano Bar - Cafetería, Restaurante,
Gimnasio, Jacuzzi, Sauna, Televisión de pantalla TFT en las habitaciones y Garaje.
Situado en el centro de la ciudad junto a la avenida Kurfürsterdamm y a los grandes
almacenes KaDeWe, muy cerca de la Puerta de Brandenburgo y de la Avenida 17
de Junio.

216 Rooms. Meeting rooms for up to 500 people. Piano - Coffee Bar, Restaurant,
Gym, Jacuzzi, Sauna, TFT screen televisions in rooms and Garage. Situated in the
city centre alongside Kurfürsterdamm avenue and the KaDeWe department store,
very near to the Brandenburg Gate and Straße des 17. Juni (17 June avenue).

216 chambres. Salons pouvant accueillir jusqu’à 500 pers. Piano-bar cafétéria,
restaurant, gymnase, jacuzzi, sauna, chambres équipées de télévision à écran TFT
et garage. Situé au coeur de la ville à proximité de l’avenue Kurfürsterdamm et
des grands magasins KaDeWe, à quelques pas de la Porte de Brandeburg et de
la Straße des17. Juni (l’avenue du 17 Juin).

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL

AMADEUS

GALILEO

SABRE

WORLDSPAN

AB BERLIN

AB (TBA)

AB (TBA)

BB BERLIN

Lietzenburger, 89-91
10719 - BERLIN
Tel. (+34) 93 363 23 30 / Fax (+34) 93 363 23 33
GPS: N 52º 29’ 59’’ E 13º 19’ 20’’
e-mail: berlin@abbahotels.com
www.abbaberlinhotel.com
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120 Habitaciones. Salones hasta 150 pers. Piano Bar - Cafetería, Restaurante, Gimnasio,
Jacuzzi, Sauna, Televisión de pantalla TFT en las habitaciones y Garaje.
Situado en el centro neurálgico de la ciudad, junto al Palacio Presidencial, actual
sede del gobierno. A escasos minutos caminando de la orilla del Danubio.

120 Rooms. Meeting Rooms for up to 150 people. Piano - Coffee Bar, Restaurant,
Gym, Jacuzzy, Sauna, Rooms with TFT Television screens and a Car Park.
Located in the business city centre, next to the Presidential Palace, actual government
seat. A few minutes walking from the Danube riverside.

120 Chambres. Salles de réunions pour 150 pers. Piano Bar - Cafétéria, Restaurant,
Gymnase, Jacuzzi, Sauna, Télévision avec écran TFT dans les chambres et Parking.
Situé en plein centre neuralgique de la ville, à proximité du Palais Présidentiel,
siège de l’actuel gouvernement. A quelques minutes à pied de la rive du Danube.

www.abbahotels.com

WI-FI INTERNET
ALL HOTEL - TODO EL HOTEL - DANS TOUT L’HÔTEL

AMADEUS

GALILEO

SABRE

WORLDSPAN

AB BTSABB

AB (TBA)

AB (TBA)

BB BRATI

Stefánikova 4
811 05 BRATISLAVA SK - SLOVAKIA
Tel. (+34) 93 363 23 30 / Fax (+34) 93 363 23 33
GPS: N 48º 08’ 58’’ E 17º 06’ 24’’
e-mail: bratislava@abbahotels.com
www.abbabratislavahotel.com
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Servicios / Services / Services

Categoría
Category
Catégorie

Habitaciones
Rooms
Chambres

Capacidad
Max. Teatro
Max Theatre
Capacity
Capacité max.
théâtre

Capacidad
Max. Banquete
Max Banquetting
Capacity
Capacité
max. banquet

Capacidad
Max. Escuela
Max School
Capacity
Capacité max.
classe

Planta
ejecutiva
Executive
floor
Étage exécutif

Nº Salones
Hotel
Nº of Function
Rooms
Nombre de
salons

Andorra abba Xalet  Suites
London abba Queen's Gate
Paris abba Montparnasse

Granada abba Granada

Bratislava abba Bratislava
Berlin abba Berlin

Burgos abba Burgos

Alicante abba Centrum Alicante
Barcelona abba Garden

Barcelona abba Sants
Bilbao abba Parque

Castellón abba Castellón

Gijón abba Playa Gijón

Barcelona abba Rambla

Madrid abba Castilla Plaza
Madrid abba Madrid
Pamplona abba Reino de Navarra

Huesca abba Huesca

Santander abba Santander

Salamanca abba Fonseca
San Sebastián abba Londres y de Inglaterra

Valencia abba Acteón
Sevilla abba Triana

Madrid abba Atocha
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TV de pago
Pay TV
TV payante

Servicio
descubierta
en hab.
Afternoon
maid service
Lit préparé
chaque soir

Aceptan
perros peq.
Smalls dogs
allowed
Petits chiens
admis

Room Service
Room Service
Service de
chambre

Servicio de
equipajes
Porterage
service
Bagagiste

Zona
deportiva
Sport zone
Zone sportive

Plancha
pantalones
Trouser press
Repassage
pantalons

INTERNET
© by
KUBIWIRELESS

Secretariado
reuniones
Secretarial
services
Secrétariat
pour réunions

2009

2009

2009

Internacionales / Internationals / Internationaux

Próximas aperturas / Opening soon / Prochaines ouvertures
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Nuestros hoteles tienen: / Our hotels have: / Nos hôtels disposent:

Habitaciones / Rooms / Chambres

Instalaciones / Equipments / Installations

Servicios / Services / Services

Cambio de moneda
Currency exchange
Bureau de change / devises

Accesib. discapacitados
Disabled facilities
Accès handicapés

Recepción
Reception
Accueil

Prensa diaria gratuita
Complimentary newspapers
Quotidiens gratuits

Mesa de trabajo
Writing desk
Table de travail

Bar-Cafetería
Bar & Coffee Bar
Bar cafétéria

Teléfono directo
Direct dial phone
Téléphone directe

Habitaciones climatizadas
Individual air conditioning
Chambres climatisées

Conserjería
Concierge
Conciergerie

Alquiler de coches
Car rental
Location de voitures

Servicio de planchado
Ironing service
Service de pressing

Habitaciones no fumadores
Non-smoking rooms
Chambres non fumeurs

Desayuno Buffet
Breakfast Buffet
Petit-déjeuner buffet

Mini-bar
Mini-bar
Mini-bar

Café cortesía antes 07.00 am
Complimentary coffee before 07.00 am
Café gratuit avant 07.00 am

Canal +
Canal +
Canal +

Cóctel-Bar
Cocktail-Bar
Cocktail-Bar

Serv. de mensajería eficiente
Efficient  courier service
Service de messagerie efficace

Zonas no fumadores
Non-smoking areas
Zones non fumeurs

Caja de seguridad
Safe-deposit box
Coffre-fort

TV vía satélite
Satellite TV
TV satellite

Restaurante
Restaurant
Restaurant

Información
Information desk
Bureau d’information

Princip. Tarjetas de Crédito
Main Credit Cards accepted
Principales cartes de crédit

Aire Acondicionado
Air Conditioning
Air conditionné

Potente secador
Powerful hairdryer
Séchoir puissant

Canales musicales
Music channels
Radio en chambre

Garaje
Car Park
Parking

Venta de excursiones
City tours on sale
Vente d’excursions

Lavandería 12 hrs
Laundry 12 hrs
Blanchisserie 12h

Servicio de salida rápida
Express Check-Out
Départ rapide

Sala de Estar
Living Room
Salon

Espejo de aumento
Cosmetic mirror
Miroir grossissant



Nuestros hoteles: / Our hotels: / Nos hôtels:

abba Granada hotel (Próxima apertura / Opening soon) - GRANADA

abba Garden hotel - BARCELONA abba Rambla hotel - BARCELONA abba Sants hotel - BARCELONAabba Centrum Alicante hotel - ALICANTE abba Playa Gijón hotel - GIJÓNabba Castellón hotel - CASTELLÓNabba Parque hotel - BILBAO

abba Fonseca hotel - SALAMANCA

abba Santander hotel - SANTANDERabba Londres y de Inglaterra hotel - SAN SEBASTIÁN abba Triana hotel - SEVILLA

abba Reino de Navarra hotel - NAVARRA

abba Xalet Suites - ANDORRAabba Formigal hotel - HUESCA abba Xalet Suites - ANDORRAabba Acteón hotel - VALENCIA

abba Montparnasse hotel - PARIS

abba Queen’s Gate hotel - LONDON

abba Berlin hotel (Próxima apertura / Opening soon) - BERLIN
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abba Bratislava hotel (Próxima apertura / Opening soon) - BRATISLAVA www.abbahotels.com

abba Huesca hotel - HUESCA

abba Castilla Plaza hotel - MADRID abba Madrid hotel - MADRIDabba Atocha hotel - MADRID

abba Burgos hotel - BURGOS

¿Qué Abba hotel te falta por conocer?
Which Abba hotel haven’t you met?
Quel Abba hôtel ne connais-tu pas encore?




